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UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL 

PROPOSITION DE NOM POUR UNE FORME DU RELIEF SOUS-MARIN 

(See NOTE overleaf / VoirNOTE au verso) 

 
Notes: a) Translation in French is provided for convenience.However, the form should be filled in English. 

La traductionenfrançaisestfournie à titre d’aide. Toutefois, le formulairedoitêtreremplienanglais. 
 b) The boxes will expand as you fill the form. 

Les cadres s’élargiront au fur et à mesure que vousremplirez le formulaire. 

 
Name Proposed: 
Nom propose: Iban Ridge Ocean or sea: 

Ocean oumer: South China Sea 
 

 
Geometrythat best defines the feature (Yes/No): 
Geometriedefinissant le mieux la forme (Oui/Non): 

Point 
Point 

Line 
Ligne 

Polygon 
Polygone 

Multiple points 
Points multiples 

Multiple lines* 
Lignes 

Multiples* 

Multiple 

polygons* 
Polygones 

Multiples* 

Combination of 
Geometries* 

Combinaison 
des geometries* 

Yes  Yes     
*Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below. 
La geometriedoitetreclairmentidentifeeenfournissant les coordonnees ci-dessous. 

 

 

 Lat. (e.g.63-32.6N) Long. (e.g. 042-21.3W) 
 

Coordinates: 
Coordonnees: 

06-15-21.811N (Summit) 

06-16-49.095N 
06-16-47.472N 

06-16-42.603N 

06-16-13.385N 

06-15-34.429N 
06-15-08.457N 

06-14-21.382N 

06-13-44.046N 
06-12-58.593N 

06-12-24.502N 

06-12-01.774N 

06-11-29.306N 
06-10-47.096N 

06-10-03.262N 

06-09-11.309N 

06-08-35.590N 
06-07-58.247N 

06-07-33.893N 

06-07-03.044N 

06-06-33.817N 
06-06-01.343N 

06-05-19.126N 
06-04-30.413N 

06-03-49.818N 
06-03-17.340N 

06-02-46.487N 

06-02-35.120N 
06-02-35.120N 

06-02-44.863N 

06-03-02.726N 

06-03-41.698N 
06-04-25.541N 

06-05-30.492N 
06-06-32.193N 

06-07-24.151N 
06-07-58.247N 

06-08-37.214N 

06-09-17.803N 

06-10-06.509N 
06-10-48.719N 

06-11-32.553N 

06-12-11.515N 

06-12-37.489N 

111-18-30.424E (Summit) 

111-17-38.934E 
111-18-22.732E 

111-19-11.397E 

111-19-50.328E 

111-20-19.527E 
111-20-21.149E 

111-20-24.393E 

111-20-24.393E 
111-20-13.038E 

111-20-27.638E 

111-20-38.993E 

111-20-50.348E 
111-20-47.104E 

111-20-32.504E 

111-20-13.038E 

111-20-06.550E 
111-20-00.061E 

111-20-11.416E 

111-20-11.416E 

111-20-01.684E 
111-19-55.195E 

111-20-00.061E 
111-19-43.840E 

111-19-22.752E 
111-19-06.530E 

111-18-47.064E 

111-17-56.777E 
111-17-14.601E 

111-16-30.803E 

111-15-51.871E 

111-15-32.406E 
111-15-30.784E 

111-15-55.116E 
111-16-11.337E 

111-16-32.425E 
111-16-51.891E 

111-16-58.380E 

111-16-51.891E 

111-16-38.914E 
111-16-24.315E 

111-16-17.826E 

111-16-43.780E 

111-16-55.136E 



06-12-47.229N 

06-13-31.059N 

06-13-40.799N 

06-14-08.396N 

06-14-29.498N 
06-15-10.080N 

06-15-34.429N 

06-16-02.023N 
06-16-31.241N 

111-16-22.692E 

111-16-29.181E 

111-17-01.624E 

111-16-56.758E 

111-16-45.403E 
111-16-58.380E 

111-17-21.090E 

111-17-21.090E 
111-17-17.846E 

 

 
 

 
Features Description: 

Descriptionn de la forme 
Du relief : 

Maximum Depth: 
Profondeur max: 1600 m Steepness: 

Declivite: 45° 

Minimum Depth: 
Profondeur min: 

 
784 m Shape: 

Forme: 

Elongated and flat top 

hill with length 26.6 km, 
width 4.8 km 

Total Relief: 
Relief total: 805 m Dimension / Size: 

Dimension / Taille: 175.4 km² 
 

Associated Features: 
Formes aux cartes: 

 
 

Chart / Map References: 
References aux cartes: 

Shown Named on Map / Chart: 
Est representee, avec son nom, sur la 
carte: 

 

Shown Unnamed on Map / Chart: 
Est representee, sans nom, sur la carte: MAL 6 

Within Area of Map / Chart: 
Couverte par la carte: MAL 6 

 

 

Reason for Choice of Name(if a person, 

state how associated with the feature to 

be named): 
Raison du choix du nom 

(s`ils`agaitd`unepersoonne, preciser de 

quellemaniereelleestassocieea`laforme du 

relief a denommer): 

The Ibans comprise the largest percentage (almost 30%) of Sarawak's population. Iban is 

native to Sarawak and Sarawak has the highest number of Ibans in Borneo. They were 
firstly but now formerly known during the colonial period by the British as Sea Dayaks 

especially in the Saribas and Skrang regions which are near the coastline and thus they had 

gone on expeditions along the coastline up to the Kapuas river delta in the south and the 
Rajang river delta in the north. However, those Ibans that had migrated and lived inland to 

upper Rajang river region was further upriver and did not really go downriver to the sea as 

often. It is believed that the term "Iban" originates from the Iban's own formidable enemy, 
the Kayan who call the Sea Dayaks in the upper Rajang river region that initially came into 

contact with them as "Hivan". In fact, those Sea Dayaks in the Saribas and Skrang regions 

initially resisted being called Iban and insisted to be called Dayak but somehow the term 
Iban increasingly becomes popular later on after the European starts to frequently use this 

term. 

 
Ibans were renowned for practicing headhunting and tribal/territorial expansion, and had a 
fearsome reputation as a strong and successful warring tribe in the past. Since the arrival of 
Europeans and the subsequent colonisation of the area, headhunting gradually faded out of 

practice although many tribal customs, practices and languagecontinue. The Iban population 
is concentrated inSarawak,Brunei, and in theWest Kalimantanregion ofIndonesia. They live 
in long houses called rumah panjang. 

 
Nowadays, most of the Iban longhouses are equipped with modern facilities such as 

electricity and water supply and other facilities such as (tar sealed) roads, telephone lines 

and the internet. Younger Ibans are mostly found in urban areas and visit their hometowns 

during the holidays. The Ibans today are becoming increasingly urbanised while retaining 

most of their traditional heritage and culture. 

 
 

Discovery Facts: 
Renseignementsconcernant la decouverte: 

Discovery Date: 
Date de la decouverte: Aug 2013 

Discoverer (Individual, Ship): 
Decouvreur (personneounavire): MV Coastal 1 

 
 

 
 
 
 
 

Supporting Survey Data, including 
Track Controls: 
Donnees de sondagea`l`appui, incluant des 
profils de controle: 

Date of Survey: 
Date du leve`: 2nd Jul till 3rd Dec 2013 

Survey Ship: 
Navire: MV Coastal 1 

Sounding Equipment: 
Moyens de sondage: Multibeam –Reson - 8160 

Type of Navigation: 
Mode de navigation: Wide Area DGPSVeripos LD4 

Estimated Horizontal Accuracy (nm): 
Precision de la position estimee, enmilles 
Marins: 

 
0.01 



 
 

 
 

 
 

 
 

 

 Survey Track Spacing: 

Espacement entre les profils de sonde: Full coverage with multibeam 

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form: 
Des documents peuventetre joints a`l`appui de la proposition sous 
formeanalogiqueounumerique. 

 
 

 
Proposer(s): 
Presente`par: 

Name(s): 
Nom(s): Rear Admiral Zaaim bin Hasan 

Date: 31 Jan 2014 
E-mail: zaaim@hydro.gov.my 
Organization and Address: 
Organisation et adresse: 

National Hydrographic Centre, 

Bandar Armada Putra 

Pulau Indah 
42009 Port Klang 

Malaysia 
 
 

Location of Iban Ridge: 

mailto:zaaim@hydro.gov.my


 
 

 
 

Profile of the Iban Ridge 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 

 
 

 

 



Tracklines of Iban Ridge 

 



Remarks: 
Remarques: 

 

NOTE: This form should be forwarded, when completed: 
Ce formulaire, dûmentrempli, doitêtreenvoyé: 

 
a)              If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea: 

- to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see pages 

2-7 and 2-8) or, if this does not exist or is not known, either to the IHB or to the IOC 

(see addresses below); 
 

Si la forme du relief sous-marinestsituéeendeçà de la limiteextérieure de la merterritoriale: - à 

votreautoriténationale pour l'approbation des noms des formes du relief sous-marin (voir pages 2-7 et 
2-8) ou, sicelle-ci n'existe pas oun'est pas connue, soit au BHI, soit à la COI (voiradresses ci-dessous); 

 
b)              If at least 50 % of the undersea feature is located outside the externallimitsof the territorial sea: 

- to the IHB or to the IOC, at the following addresses : 

 
Si 50 % au moins de la forme du relief sous-marinestsituéeau-delà de la limiteextérieure de la mer 

territorial: 
- au BHI ou à la COI, aux adressessuivantes : 

 

 



International Hydrographic Bureau (IHB) 

4B, Quai Antoine 1er 

B.P.445 

MC 98011 MONACO CEDEX Principality of  MONACO Fax:+377 93 10 81 40 

E-mail:info@iho.int 

mailto:E-mail:info@iho.int


 


